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ELI BEAMLINES 
Na Slovance  2  
182 21 PRAHA  
ČESKÁ REPUBLIKA 
 

  NABÍDKA 

Předmět : CIS1A, CIS2 

Naše značka 

 

:  LŠT/OFF/19000021/01 

Vaše značka 

 

:   

 

 Praha, 26. únor 2019 

 

Vážený pane Rus , 

 

Děkujeme Vám za možnost vypracování nabídky na základě Vaší poptávky ze dne 7.1.2019  a následné 

prohlídky  v Dolních Břežanech dne 23.1.2019 

 

 

1. PŘEDMĚT NABÍDKY 

 

Předmětem nabídky je uložení komor CIS1A a CIS2 v Dolních Břežanech. 

Práce budou realizované na následující adrese: 
 

Adresa Montáže 

ELI BEAMLINES 

Za Radnicí 835 

252 41 Dolní Břežany 

 

 

2. SLUŽBY ZAHRNUTÉ V NABÍDCE 

 

Služby zahrnuté v nabídce jsou detailně rozepsány v příloze A této nabídky 

 

 

3. PODMÍNKY 

 

 Platnost nabídky: do 1.6.2019 

 Naše cena platí při práci bez přerušení. 

 Všechny aktivity, které nejsou uvedené v této nabídce, budou předmětem samostatné objednávky 

dodané písemnou formou. 
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 Nabídka nezahrnuje likvidaci a transport žádných nebezpečných látek (oleje, maziva, chemické látky a 

radioaktivní látky), které jsou součástí linky a je potřebné je odstranit pro potřeby přesunu. 

 V případě, že nabídka zahrnuje instalaci zařízení, tato musí být v logickém pořadí a na základě 

součinnosti obou stran. 

 Convoi s.r.o. je oprávněn požadovat dodatečné proplacení nákladů spojených se změnami 

uskutečněnými po podpisu objednávky v oblasti: legislativy, daní, sociálních předpisů, kompenzací 

apod.  

 V případě nepříznivého počasí znemožňujícího práci budou náklady kalkulované následovně: 

- 1. den – plně hrazený objednatelem (maximálně 8 hodin denně); 

- 2. den – 50% hradí objednavatel (maximálně 8 hodin denně); 

- 3. den – žádné další náklady.  

Pokud není stanoveno písemně jinak, Convoi, s.r.o. si uplatňuje právo na stáhnutí svého zařízení a 

personálu z pracoviště po třetím dnu. 

 

 

4. PLÁN REALIZCE 

 

 Po odeslání nabídky připraví Convoi, s.r.o. ve spolupráci s objednatelem časový harmonogram prací. 

 Plánování realizace musí být navržen v součinnosti mezi Convoi, s.r.o. a objednatelem a potvrzené 

písemnou formou na emailovou adresu pana: Libora Štibory , email: libor.stibora@convoi.com. 

 Předpokládaný čas realizace projektu jsou 3. dny.  V případě této nabídky Convoi, s.r.o. předpokládá 

práci bez přerušení a v průběhu dohodnuté doby. 

 

 

5. CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY 

 

Celková cena podle kalkulace  Convoi, s.r.o. je: 

Fixní cena 9.680,- € 

Cena obsahuje: 

Komora v prostoru Laser 6.950 

Komora v patre pod laserem 3.600 

 

 

Všechny ceny jsou uvedené bez DPH. 

 

Convoi s.r.o. je připravený  projednat platební podmínky tak, aby byly vhodné pro obě strany.Convoi s.r.o. 

návrh: 

- 100% po ukončení  

 

 Fakturace bude realizovaná na základe faktur Convoi s.r.o. 

 Splatnost faktur: 30 dní 
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6. VŠEOBECNÉ OBCHODNÍ PODMÍNKY 

 

 Zařízení / instalace musí být opatřené spolehlivým mechanizmem na zdvih, čím se zabezpečí 

bezpečné zdvíhání. 

 Objednatel musí zajistit aby jeho zařízení / instalace byly nezatížené a na definované pozici aby se 

zabránilo prostojům. 

 Objednatel zabezpečí vhodný prostor výkonů prací a pokud bude nutné, zajistí potřebné povolení na 

práci v těchto prostorech. 

 Convoi s.r.o. musí realizovat zakázku bez přerušení a plynule pokud není dohodnuto jinak. 

 Realizace bude na místech, kam se dostane a bude moci  pracovat technika Convoi s.r.o.. Objednatel 

zajistí odstranění  veškerých překážek před realizací. 

 Na všechny  naše nabídky a dohody se zákazníky se  vztahují všeobecné obchodní podmínky Convoi 

s.r.o. uvedené ví příloze. Convoi, s.r.o. zároveň neakceptuje všeobecné obchodní  podmínky 

objednatele. 

 Convoi, s.r.o. není  za žádných okolností zodpovědný za všechny nepřímé, nefinanční  anebo následné 

ztráty jako jsou ztráty na produkci, ztráty příjmů, ztráty na zisku, ztráty způsobené nahromaděním 

produkce nebo jakékoliv podobné finanční či ekonomické ztráty, které vznikli chybou objednatele nebo 

vinou jeho objednatelů, kvůli  nebo v závislosti na této  dohodě. 

 Všechna zařízení / instalace musí být bez chemikálií a azbestu. 

 Všechny naše ceny jsou bez DPH, prostojů, dodatečných a extra prácí. 

 Všechny náklady, které nebyly způsobené chybou Convoi, s. r. o. spojené s časem navíc, prostoji, 

prací přesčas atd., budou vyčíslené objednateli za běžné ceny; tyto náklady budou navýšené, pokud 

bude potřebné použít jinou techniku nebo zařízení a dále i o dodatečné náklady spojené s dopravou 

a ubytováním. 

 Potvrzení objednávky bude provedeno teprve po schválení požadovaného úvěrového limitu od naší 

úvěrové pojišťovny. 

 Tato nabídka je majetkem společnosti Convoi, s.r.o., její šíření a poskytnutí nabídky samotné nebo 

informací v ní obsažených třetím osobám je možné pouze s písemným souhlasem společnosti Convoi, 

s.r.o.  V případě poskytnutí nabídky nebo informací v ní obsažených je Convoi, s.r.o. oprávněn   

požadovat úhradu pokuty ve výši hodnoty nabízeného díla, kterou je povinen poptávající uhradit a to 

nejpozději do třicátého kalendářního dne od neoprávněného poskytnutí. 

 V případě objednání služeb a následného zrušení objednávky je Convoi, s.r.o. oprávněn a objednatel 

povinen uhradit veškeré tímto zrušením objednávky vzniklé škody a to včetně úhrady nákladů za 

projektové řízení a realizované prohlídky na místě výkonu prací a to v minimální výši 40% z celkové 

ceny objednaného díla. Úhrada musí být provedena nejpozději do třicátého kalendářního dne od 

zrušení objednávky. 
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7. POJIŠTĚNÍ 

 

A Pojištění a zodpovědnost 

 Zodpovednost Convoi za materiální škody / ztráty / zákazníka, způsobené prokazatelně chybou 

Conovi, musí být omezeny na maximální částku € 2.000.000 na pohledávku  

 Zodpovědnost Convoi za škodu /ztrátu/ za zboží v režimu přepravy musí být omezena podle podmínek 

a limitů domluvy o CMR (SDR 8,33 / cca € 9,39 (sazba za květen 2014)) 

 Convoi nenese odpovědnost za jakékoliv následné nepříme, trestné, nebo finanční škody jakéhokoliv 

druhu. 

 Zákazník odškodní /kryje Convoi za jakýkoliv nárok třetí strany jako materiální škody /ztráty/ 

poškození/úmrtí (až do výše €2.000.000 za pohledávky), které nejsou způsobeny prokazatelně vinou 

Convoi. 

 Jakákoliv jiná odpovědnost Convoi na základě této smlouvy bude omezena na hodnotu zakázky. 

 

B Pojištění přepravy zboží 

 Spoločnosť Convoi nabízí zadavateli možnost využití komplexního pojištění na zboží, který musí být 

přemístěn ves mysle pojištění po dobu přepravy zboží. Pojistné činí 0,30% hodnoty nového 

přepravovaného zboží. Toto pojištění budo použito pouze tehdy, pokud si to zákazník vyžádá a bude 

mít odpočítatelnou položku € 5.000 na jendu událost. Tato odpočitatelná položka bude uznána 

v případě poškození / ztráty/, pokud za odpovídající chybu nebude odpovědná společnost Convoi, 

nebo naši subdodavatelé/dodavatelé. Odpočítatelná položka může být postoupena na úkor fixního 

dodatešného příplatku € 5.000. Všechny škody za všech okolností budou uhrazeny (pokud jsou kryté) 

s ohledem na aktuální tržní hodnotu (případné ztráty/škody budou ohodnocené znalcem) 

 Pokud objednavatel nevyužiju tuto nabídku pojištění Convoi, pak všechny škody na zboží hradí 

objednavatel, v případě, že se na uvedné poškození nevztahuje některá část pojištění odpovědnosti 

popsané v v bodě A 

 

8. ISO 9001, S.H.E. AND S.C.C. 

 

Convoi je mimo jiné vlastníkem těchto certifikátů: 

 Kvalita   ISO9001-2008 EN valid until 07-05-2019 

 Životní prostředí ISO14001-2004 EN valid until 15-09-2019 

 Bezpečnost   SCC** (2004/4) (Standardy a regulace bezpečnosti a zdraví při práci) 

 

Pracovníci firmy Convoi, s.r.o.  budou mít k dispozici následující bezpečnostní pomůcky: 

 Vždy    bezpečnostní obuv,specielní pracovní oděvy 

 Během zdvíhacích prací   bezpečnostní helmy 

 Během práce na úrovní země bezpečnostní postroje, bezpečnostní helmy 
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Věříme, že Vás naše nabídka zaujala a těšíme se na Vaši odpověď.  

 

V případě, jakýchkoliv dotazů nás, prosím, kontaktujte. 

 

 

 

 

 

 

S pozdravem, 

 

Convoi s.r.o. 

 

 

 

Libor Štibora  

Sales Manager  

 

Mob. +420 720 028 352 

E-mail libor.stibora@convoi.com 
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Příloha A: Úlohy a odpovědnosti: 
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1. Příprava    

1.1 Předmět přesunu musí být bez výrobků    

1.2 Zařízení musí být odpojeno od všech napájecích zdrojů, včetně 

odstranění nečistot.  
   

1.3 Hrubé vyčistění zařízení před zahájením práce    

1.4 Zajistění zařízení z pohledu bezpečnosti, odpojení od zdroje tlaku, 

odděleno od všech napájecích zdrojů.  
   

1.5 Zajištění do pozice nutné k přepravě, resp. demontáže.    

1.6 Záloha všech softwarových programů zařízení.    

1.7    Zajištění potřebné strojní a instalční dokumentace.    

1.8   Zajištění protokolů o geometrii    

1.9 Vizuání inspekce a dokumentace geometrie strojního zařízení.     

1.10  Vyřízení všech potřebných povolení a informací potřebných 

k demonontáži a opětovné montáži (povolení vrtat, řezat, svářet atd.)  
   

1.11 Zajištění připojení na zdroj napětí na místech použití elektrických 

zařízení – min. 2 x 32 A 
   

2 Demontáž    

2.1   Označení zařízení pro potřeby opětovného složení 1:1     

2.2   Profesionální mechanická demontáž zařízení na transportní části    

2.3   Profesionální elektrický demontáž zařízení potřebná k přesunu     

2.4 Zajištění všech nástrojů, transportních, zdvihacích a manipulačních 

zařízení potřebných k demontáži.   
   

2.5 Možnost využít portálový jeřáb zákazníka.     

2.6 Operátor portálového jeřábu (včetně průkazu na obsluhu)    

2.7 Odevzdat vyčištěné pracoviště instalace, kotvení zarovnané 

s podlahou.  
   

2.8 Interní přesun částí zařízení    
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3 Balení    

3.1 Dodávka a zajištění všech obalových materiálů    

3.2 Přepravní obaly    

3.3 Profesionální balení    

3.4 Zajištění lodních kontejnerů    

4 Transport zařízení na nové místo instalace    

4.1 Vypsání a vypĺnění dodacích listů    

4.2   Vypsání a vypĺnění spedičních dokumentů (např. CMR)     

4.3 Zajištění všech celních dokladů, včetně vyplnění formulářů a placení 

souvisejícich nákladů (např. Skladování, nebo přístavní náklady) 
   

4.4 Zajištění exportních dokumentů, včetně např. Faktur.    

4.5 Vyřízení a zajištění všech povolení pro speciální transport (např. 

nadměr, nebo nadváha)  
   

4.6 Všechny extra náklady z hlediska speciálního transportu (např. 

Policejni doprovod, trasování, demontáže městského mobiliáře)  
   

4.7 Dodávka potřebných dopravních prostředků (kamion/návěs, atd.)    

4.8 Nakládka/ vykládka dopravních prostředků, kontejnerů, atd.    

5 Příprava před montáží v nové lokalitě    

5.1 Vyčistená plocha a podlaha v rovine pro nové uložení instaláce.    

5.2 Dodání výkresové dokumentáce, včetně středové línie s referenčními 

body pro správné umístění instalace.   
   

5.3 Zajištění všech nástrojů, transportních, zdvihacích a manipulačních 

zařízení, potřebných k demontáži.  
   

5.4 Možnost používat portálový jeřáb zákazníka    

5.5        Operátor portálového jeřábu (včetně průkazu na obsluhu)    

6 Montáž    

6.1 Interní přesun všech částí zařízení.    

6.2 Profesionální mechanická montáž zařízení ve smyslu 1:1    

6.3 Profesionální elektrická montáž zařízení ve smyslu 1:1    
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6.4 Připevnění a kotvení základů zařízení na základě připevnění  na 

místě demontáže. 
   

6.5 Dodání kotvícího a připevňovacího materiálu na základě instalace na 

místě demontáže.  
   

6.6 Zajištění a dodávka nastavovacích prvků pod instalaci.    

6.7 Připojení všech médií do zařízení (napr. hlavní elektrické přívody, 

přívody vzduchu, vody, olejů, tlakové přívody, atd.)  
   

7 Odstavení zařízení a jeno uvedení do provozu    

7.1 Zajištění odborné obsluhy stroje/zařízení    

7.2 Poskytnutí OEM podpory    

7.3 Funkční  test    

7.4 Dodávka všech potřebných surovin, médií a dalších materiálů     

8 Různé    

8.1 Oprávnení vstupu do prostoru závodu    

8.2 Zajištění potřebného pracovního a transportního prostoru(délka, 

šířka, výška, podlaha s dostatečnou zatížitelností v souladu 

s instalací a umožnění manévrování vozidel) 

   

8.3 Zajištění všech potřebných otvorů ve stěnách a střeše, pokud je to 

nutné. 
   

8.4 Zajištění potřebných specifických informací k zařízení.     

8.5    Návrh, výroba a vysekávání základů zařízení.     

8.6    Zajištění protipožární ochrany v okolí sváření a řezání.    

8.7  Plánovaní logistiky kompletního projektu, na základě dohodnutého 

časového harmonogramu.  
   

8.8  Zajištění předávacího protokolu    

8.9  Zajištění plánu BOZP    

8.10  Poskytnutí a montáž oplocení, aby byla zajištěna pracovní plocha po 

demontáži a před montáží  
   

8.11  Poskytnutí zařízení na místě realizace jaou jsou: jídelna, sociální 

zařízení atd.  
   

8.12  Zajištění projektového manežmentu a řízení na pracovišti    

8.13  Připojištění pro převoz zboží    
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9 Životní prostředí    

9.1 Poskytnutí kontejneru na odpad a jeho transport    

9.2 Separovaný sber a jeho odvoz    

9.3 Profesionální likvidace / odvoz odpadu    

9.4 Všechyn náklady na likvidaci odpadu    

 


